INTRODUCTION 


Full-time Islamic schools are a relatively new phenomenon in the United States. However, the 
growth of such schools has been rapid and, Alhamdulillah, several hundred such schools now exist 
and the number is expected to mushroom further in the coming years. 


In the United States, Islamic schools admit students as young as 3 years of age (Pre-Kindergarten) 
and, in the ensuing years, these students progress through Kindergarten, 1st Grade and all the way 
through 12th Grade, at which time, Insha Allah, they should be ready to enter college. 


Islamic schools curricula comprise secular subjects, which are generally the same as those 
mandated by the County or the State for public schools. In addition, Islamic schools tutor religious 
subjects such as Arabic, Islamic Studies and Qur’an. The standards to which students are tutored 
and tested in secular subjects, on a grade-by-grade basis, are well documented so that 
administrators, teachers and students know, at the outset, what is expected in terms of 
performance from each party. Equally important, parents are aware of such expectations. No 
similar standards exist for the religious component of Islamic schools’ curricula. 


The Board of Directors of the Nur-Ul-Islam Academy, a fully-accredited Islamic school (Pre-K 
through 12th grade) located in the Fort Lauderdale area of Florida, felt that the absence of well 
documented standards was not conducive to proper administration, teaching or learning. As a first 
step to compensate for this shortcoming, the Board felt that there was an urgent need to structure 
and publish a series of textbooks that would fit well into the structure and overall curricula of the 
Nur-Ul-Islam Academy, and that may serve the needs of other schools in North America and 
elsewhere. ' 


This led the Academy's Board of Directors to invite Professor Abdur Rahim, Director of the 
Translation Center of King Fahd Quran Printing Complex and former Professor of Arabic at the 
Islamic University of Madinah, Saudi Arabia to visit the Academy and to produce a series of 
textbooks that would enable students to read, write and speak Arabic with some degree of 
proficiency by the 8th Grade. Professor Abdur Rahim was both gracious and generous in his 
response and traveled without delay to the Academy's campus to undertake the exercise. His 
efforts led to this eight-volume series catering for students from Kindergarten through 8th Grade. 


Professor Abdur Rahim's eight-volume texts allow the language to be acquired in the classical 
structural form. The books attempt to teach language skills through applied grammar. Each lesson 
consists of a conversation based on certain language patterns. Various types of exercises help the 
student to understand each of the patterns occurring in the lesson, and to master them. The 
vocabulary represents classical and Qur'anic words and expressions, along with words used in 
modern Arabic. 


The series of books are currently being utilized at the Academy to prepare students for the 
University of London (UK) GCE Ordinary Level and Advanced Level examinations, via Edexcel 
International. 


The Board of Directors, faculty, students and parents of the Nur-Ul-Islam Academy are very much 
indebted to Professor Abdur Rahim for his generosity and devotion to our cause, and we pray that 
Allah rewards him in abundance. 


May Allah bless all who seek knowledge. Jazak Allah Khairan. 


Dr. Kem Hussain 

President: Nur-Ul-Islam Academy 
Nur-Ul-Islam Academy 

10600 SW 59th Street, 

Cooper City, Florida, USA 
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A‏ هذا قلم. 


فا سل 6 


فقوو هه و و و و و و و و و و و و و و و هو و و و و و و و و وه 


0000000000000000900909000000000000000900 


READ AND WRITE DEF XN 


MAk b ee‏ ؟ هذا مفتاح. 


Cit Sis 


هذاديك. 


EXERCISE تمرين‎ 


READ AND WRITE الوا هاکتسب‎ 


> 
\ 
A l of 2 o” 
5 y berak ؟ هذا‎ LLLA a 
] * 7 ^ 


ep 


هذا ديك ؟ e‏ 


8 


EE‏ حصان ؟ لام هذا حمار. 


a 
° 5 


هذا ولد ؟ َعَم. 


POINTS TO REMEMBER 


In this lesson we learn the following patterns: 


What is this? 

This is a book. 

Is this a house? 

Yes, this is a house. 
No, this is a mosque. 


Who is this? 


Note: 


ما هذا؟ 

هذا كتاب. 
et ai‏ 
نعم» هذا 3 
ل هذا مسحد 


من هذا ؟ 


bri 


1. هذا‎ is pronounced 13, but it is written without the first alif. 


2. Arabic has no word corresponding to the English 
has no copula. 


"is", i.e. Arabic 


3. There is no word in Arabic corresponding to "a" in English as in "this 
is a book”. The n-sound at the end of the Arabic noun (kitâbu-n, 
baitu-n, masjidu-n) is the Arabic indefinite article corresponding to 


the English "a"/ "an". This n-sound is called tanwin. 


4. The particle Í placed at the beginning of a statement turns it into a 


question, e.g., 


This is a house. هدا بيت‎ 
Is this a house? Ga UA) 


1۳1 


Vocabulary: 
بيت‎ house 
مسجد‎ mosque 
باب‎ door 
کتاب‎ bok 
قلم‎ pen 
مفتاح‎ key 
- writing table 
سرير‎ bed 
كر سي‎ chair 
ew star 
QA shirt 
طبیب‎ doctor 
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boy 
student 


man 


5 merchant 


dog 
cat 
donkey 
horse 
camel 


rooster 


teacher‏ مد 


kerchief 
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GIA: ذا وم‎ rA 
.. " Y 4 


هذا مدرس وذلك إمام. 


14 


Ze 


o mu^ b x. 
READ AND WRITE واکتسب‎ ei 


A A eg 


GR e, e 4 adi elemi 
قط € لاء ذلك کلسب. ما هذا ؟ هذا حجر.‎ GIA 


aT تام‎ 
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POINTS TO REMEMBER 


In this lesson, we learn the use of ذلك‎ meaning “that”, and 4 meaning 


“and”, e.g., 
۳ ۰ 5 ۰ B SET Gea da o ae 
This is a house and that is a mosque. هذا بیت» و ذلك مسجد.‎ 


Note: 
| 1. ذلك‎ is pronounced ZIA but it is written without alif. 


2. The word و‎ is written close to the following word. 


Vocabulary: 
aul imâm “Sw sugar 
> stone لبن‎ milk 
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KT‏ جالس» 


والْمُدَرس واقف. 


a Et e EZ e a $5 Sg A ERE e ي‎ E are 
والقلم قد م. الحمّار صفیر والحصان كبير.‎ ua CEN! 
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(۱) اقرا واکشب مَعَ bre‏ أواخِر الكَلِمَات 


Read and write each of the following words 
vocalizing its last letter. 


NI قلم.‎ wh E da Dn FEMA مسجد.‎ 
a الحصّان. حصان.‎ 


o Me b 8 
READ AND WRITE اقرأواكتب‎ 


Gagarin 556582 2891 
girre ban jak و‎ 

v1 pod CU cf» hera (9) 

eku e tal Dğn‏ جالس ورس واقف. 
(4) الْقَمَرُ ZAK zi )٠١( Ga‏ 
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: iJ من الکلمات‎ Sag الْكَلِمَة‎ GEA املا الفراغ فیما يلي‎ (Y, 


Complete each of the following sentences 
using one of the words given below: 


da 4 Ta P e‏ ع2 e, ie d ZZ i‏ و له 
جییل. وسِح. مفقوح. حار قسیل. خفیف. | 

1 HOT (۲)الباب‎ 70 ‘prod AK 

—" الوّرق‎ (8) i) 


Gai GE بوَضع‎ d bak الفرا غ‎ SGI )4( 
Fill in the blank in each of the following sentences 
with a suitable word: 


EE m ——— AK 
bad ——— (f) بارد‎ MN e (Y) 
| T سوت‎ ONE C Cm (0) 
GO Baria e AEA (v) 
n —— AES edi O——— — (4) 
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KEM OD 


CIÉ (8)‏ مریض. 


ZURAK 
e Zr 
NI 
E dodi d 
. التاجر غني‎ (v) 
. فقير‎ IA AN 
ei erik يل‎ gb bekin 


21 


: ضبط آ واخر الکلمّات‎ GO وا کتب‎ IA AN 
Read and wfite each of the following words 
vocalizing its last letter 


ek di ed el ei ei 


Sai DGE Gr d املا لفاغ‎ )۲( 


Fill in the blank in each of the following 
sentences with a suitable word: 


ba Paşa lann (Y) غني‎ 21111111111 (5 
E^ PT (£) مریض.‎ 20101111 (Y) 
pU rm AEE? (0) 
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۳ اختر كلمة من GAZ‏ (ب) تناسب + الکلمة ة التي في القائمة dd‏ 
Match ihe Sita‏ 
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The Moon Letter and'the Sun Letters 


C 
^ 
4 
— 


© 


(9) 
C 


(Y) 


C nv CC 6۲ A n 


(A) 


G: 


)4( 
SVs)‏ 
(۱۱) م 
(۱۳) و 


: an 


(۱۶) ي 
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EXERCISE (drai 


& «d طق لام‎ aeri Keia GS الكلمات الآنيّة‎ DA 
a HERA d الْحُرُوف‎ 


Read the following words and write them down Ega in mind 
the rule.regarding the Sun and Moon Letters: 


LA qw dee bal 
الْوَجْهُ. الصديق.‎ Ju SK 
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POINTS TO REMEMBER 


In this lesson we learn the use of the Arabic definite article «al» which 
corresponds to the English “the”. When the definite article «al» is prefixed 
to a noun naturally the indefinite article (-n) is dropped, e.g. 


baitu-n al-baitu 


Arabic has 28 letters. Of these 14 are called Solar Letters or Sun Letters, 
and the other 14 are called Lunar letters or Moon Letters. In the 
articulation of the Solar Letters the tip or the blade of the tongue is 
involved as in t, n, r, s, etc. The tip or the blade of the tongue does not 
play any part in the articulation of the Lunar Letters as in b, w, m, k, etc. 
When «al» is prefixed to a noun beginning with a Solar Letter the «|» of 
«al» is assimilated to the Solar Letter, e.g. al-shams (the sun) is 
pronounced ash-shamsu. No change takes place in writing (ponte), The 
assimilation is indicated by the shaddah on the first letter of the noun. 

No such assimilation takes place with the Lunar Letters, e.g. al-qamaru 
(the moon) is pronounced al-qamaru edi 


Here are some more examples of the assimilation of the «I» of «al» to the — 
Solar letters: 


" al-najmu becomes an-najmu 
* al-rajulu becomes ar-rajulu 

* al-diku becomes ad-diku 

" al-samaku becomes as-samaku 


See the table of Lunar and Solar Letters. 

Note that the «a» of «al» is Quee only when it is not ge by 
another Word. 

If it is preceded by a word it is dropped in pronunciation, though it remains 
in writing, e.g. al-baitu. Here the «a» is pronounced, but if it is preceded 
by «wa» meaning “and” the «a» is dropped and the phrase is pronounced 
wa-l-baitu not wa al-baitu. 

To indicate this omission in pronunciation this sign « ! » is placed above 
the hamzah: JI 
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The initial vowel (a, i, or u) which is omitted when preceded by a word is 
called hamazatu I-wasl. 


The door is open 


The pen is broken. 


Note: 


We have learn that the tanwin is the indefinite article, and it is to be 
translated as «a», e.g. Ge a house. This does not apply to adjectives like 


A 


d فى‎ A y e 
مفتو ح‎ “open”, and مكسو ر‎ “broken”. 


rich‏ غني 

tall‏ طويل 

cold‏ بارد 

sitting‏ جالس 
new‏ جدید 
near‏ قريب 
AES clean‏ 
small‏ صغیر 
light‏ خفيف 
Q9! paper‏ 
zu apple‏ 
shop‏ الدّكان 


sick‏ مريض 
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rar UI 


poor 
phort 
hot 
standing 
old 

far away 
dirty 

big 
heavy 
water 
beautiful 


sweet 


e li 


heti | gd dd‏ : في الْمَسْجد 
CSAS‏ : على الْمَكتب | iu‏ عَلَى Apa‏ 


^ G^ Aa of 


اين محمد ؟ 


z 
س‎ 07. 


Tak Oily 
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A. Z 


a a آجب عَن‎ 
EO ۱ sc 
A er a A EZ 


Answer the following guestions: 


SESİ رل‎ 


............. محم_لد؟‎ coal (Y) 


AN Yİ (Y 


.... یاس ؟‎ dz 

sa ؟‎ Laat ff (0) 

. GEA في‎ uf (4) 

........... Seld في‎ raf (vy 
XA مَنْ في‎ (A) 

"m. في الحمام‎ oy (3) 

)6 4( مَاذًا عَلَى المکتب ؟ .... 
)١١(‏ مادا عَلَى اسر ؟ ..... 
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Read and write each of the following words vocalizing its last 
letter: 


ial KOEN c DT c da d Term في‎ e a GO 
ced على‎ . Kah da TE » gazli في‎ 
degiak في‎ ek ii 


Read and write: قرا واكتب:‎ A 
cdi في‎ JEN )۲( الطالبٌ في الْجَامعَة.‎ )١( 

EZ عَلَى‎ alli )4( لد کان.‎ PA Zei 3i (Y 
أبن الوَرق ؟ هو عَلّى المکتب.‎ EA ؟ هي في‎ O55 أَيْنَ‎ (e 
pep في‎ ZZ bak e (A) في الفصنل.‎ AT dE e (v) 
؟‎ balli مَنْ في‎ 0٠١ SAL في‎ PAIS لتم‎ (4) 
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Consider the following: يلي‎ ú jet 


^ 1 EC] Ge 4 
و‎ 5 EC] 1۳۹ 
^ erda a 

A 2۵ a m A 

b A a 3 

> "0.7 m 


اقرا | اب مَعَ ضَبْط Sİ af‏ 


Read and write each of the following words vocalizing its last 
letter: 


ام “e‏ > هو a " ^ Ge‏ 5 ور( 
حامد € زيئب 6 dere‏ عمار » سّعيد. فاطمة, مر یم 


" ^ dd ۳۹ Goer Ger 4 e ^ ^ ۳ > wow 
علي » خالد » عباس , عائشة . محمد . صفية خدیج.‎ 
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( 


bei 


) 


: ومن ین امد ؟ 
px‏ 

Sat‏ و 
المدرس : 


ø z 
pa ^ of 


این عباس ؟ 


wr Wt 


E : 


at 
و‎ ^ of 


: ابن ذهب $ 

: ذهب إلى المدير. 
Mi 5 edik e GE e‏ 

: و ol‏ ذهب علي ؟ 


NITE 


المدرس : 


A Ger A 


ميحمل : 


المدرس : 


Gere 4‏ لئ 


المدرس 


Ge 4‏ ال 


محمد 


EXERCISES ۰ تمارین‎ 


resssocoososososcocosessssssoosossoosooososseo 


c A)‏ آلت ؟ 
(۲) أأنت من الفلبّين؟ 
(۳) مَنْ من الصين؟ 
Ga da EE‏ 


BA AA AAA AA A AAN 
BAZALA AAA AAO 
sesesosecosoosososossosossssesccosssssosososs 


a 682866686 مع و ووه‎ o AM 87 2 ie e gf 


: الکلمّات‎ BO مع مم ضبط‎ "Tr 
Read and write each ofthe following words vocalizing. its last 
letter: 


NAME المرحاض‎ ERE RE من‎ «bade 
إلى الصين.‎ c agli من‎ ZG OU 

Read and write: st, اقرا‎ (Y) 
ت‎ Gizar 

egi وهب إلى‎ eda Cid خرّج‎ (Y) 

Jei ÇAĞ )۳(‏ ال کان 

. لالم‎ CAS) d kiz Ser 

edita E من‎ (0) 
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. إلى السّوق‎ 4 CAS, الطالب من لمدرسَة‎ co 0 
UG من‎ WES خديجة من الصّين‎ (V) 
وم‎ Ea 2 
batza oua (£) 
Fill in the blank in each of the following sentences with a 
suitable preposition: 


(من- إلى -في - (e‏ 


(from - to - in -on) 


MW» A 


)9( ذهب محمد 


الکلما 
ال الفصل eziak Aves‏ 
SEUEN OA faa‏ السّوق 
EIE‏ الصين MET EMT‏ 
الْمُدِيرُ da LA)‏ 


al YF من‎ 
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POINTS TO REMEMBER 


In this lesson we will learn the use of prepositions. 


1 


The normal ending of a noun is «-u» as in m 
(The house is new). al-baitu jadid-u-n Mine E 
A noun with the normal ending is said to be in the nominative case. In 
Arabic it is called & TUA 
After a preposition this ending changes to: «-i» e.g. 


al-bait-u (the house) bi 
fi I-bait-i (in the house)! E Ben في‎ 
Bait-u-n (a house) : 3 
fi bait-i-n (in a house) Ee في‎ 
al-maktab-u (the table) b D ۲ 
‘ala I-maktab-i (on the table) SECUN EE 


A noun preceded by a preposition is said to be in the genitive case (in 

Arabic Í ugal 

2. In this lesson we also learn the two pronouns: bek he and سي‎ 
“she, it". E 

In Arabic all nouns are either masculine or feminine. | 

A masculine noun is referred to by the pronoun هو‎ whether it denotes a 


human being, and animal or a thing. e.g. 


Where is the boy? GIE ed 
He is in the mosque. e هر في‎ 
Where is the book? E toss ssl 
It is on the table. TEC EO A 


The word في‎ has a long «i». But when it is followed by «al» the «i» is shortened because in Arabic 
long vowels are not followed by a consonant which has no vowel. ) fil ). 
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And a feminine noun is referred to by the pronoun هي‎ whether it 
denotes a human being, an animal or a thing. e.g. 


و 


Where is Aminah? SAT Gi 
She is in the house. cJ هي في‎ 
Where is the watch? الع‎ T 
It is on the bed. السرير.‎ p^ هي‎ 


Most feminine nouns end with a round ta (ê) but there are some which 


do not have any ending. 


Note: b | 
. We have learnt that the tanwin is the indefinite article, e.g. mg a 


عم 


house. This rule does not apply to proper nouns. So حامد‎ is just 
“Hâmid”, nota Hamid”. 
و و‎ 
2. Feminine proper nouns have no tanwin, e.g. ial فاطمت ر‎ 


o where على‎ 0 
a. A 3 4 ö 
غرفة‎ room السماء‎ sky 
و‎ i : GO % 
احمام‎ bathroom الفصل‎ 0 


EET kitchen FIT toilet 
في‎ In 
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TO‏ الخامس 


سَعيدٌ : أكتاب UA Jara‏ یا ak‏ 
Zak‏ : لاء MA‏ کتاب حامد . 


- و 


daga‏ : ین کتاب م محمد ؟ 
e‏ # 


ZEA 


5 هتاك‎ ۰ í 2 ! fia 2 3 YA : T 


o EA 


d 2 Av.» » ef EU pa 
اين دفتر را‎ : uma 


Yeas oe 4 pô a 
. هُوَ على مکتب المدرس‎ ak 


سَعيدٌ a‏ هَذا يا علي ؟ 


pel قلم‎ (da : A 


2 


o A 2 
؟‎ «udak Ando سَعيدٌ : أَيْنَ‎ 


deat, as ا وة‎ Y us 
. علي : هي تحت ا تب‎ 
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EXERCISES | كمَارينْ‎ 


جب عن الأسئلة الاتية: 


Answer the following questions: 


e AN‏ کتاب مُحتد؟ 
e (Y)‏ کتاب A‏ 
off e‏ حَقيبة Aİ‏ 


Rewrite the two words in each group so that the second 
word is in the possessive form: 


FI مکتب‎ : PIC d فيد‎ La á Bae A (QS 
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biz On )‏ أوَاخر الکلمّات: 
Read and write each of the following phrases vocalizing the‏ 
last letter of both the words:‏ 


باب الم درس حمار gd beg‏ خامد » سيارة المديرء 
منديل YE‏ اسم السطالب » بيت الله » في کتساب الله « 
من cus‏ المُدَرّس c‏ عَلى م مکتّب المدير . 


Read: 


YAŞ a o^ ^ of‏ هز "IP‏ ل 
Gil (Y)‏ بيت المدرس ؟ هو بعيد . 
CS OT i (vy‏ الله . 
ài GZ ARSİN a‏ . 
X. Zeze E a ee A E "TP‏ 
ری da Gid‏ الله d deo tzko AE‏ 


)0( خَرَج ayal‏ من غرفة المدير . 


cu EE dek‏ حامد وذلك بیت خالد. 


LIP 


PS pall oils ابن عَمّار طالب‎ )۷( 


۳ G 4M ov Oa 9,239. و‎ o 
Tze أَيْنَ مفتاخ‎ . GEA مفتاح‎ á (4) 


G Ao 


di el uei (a)‏ ابن عباس. 


ovr 4 


ils )۱۱(‏ من هُوَ ؟ هُو ابن خالد . 
seg e 7h t^ M 1.3 5 » » of‏ 
do mas AY)‏ الله (صلى الله عليه وسلم) ؟ 
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CE )۱۳(‏ خامد في AYAN‏ وت / مُحَمّد A‏ الجامعة . 


r 


. خَالِدٌ‎ aik Gun سَعید‎ adl wal (18) 


ره ۱) عَم الطالب غني . 
رد ۱) dete GY‏ مَفتُوحٌ C‏ المَذْرَسَة GN‏ 


. حامد فقيرٌ‎ JE (VY) 


(VA)‏ سيارة dat‏ الشّارع. 


)4( ابن sa‏ آلت ؟ أا ابن الْمُدَرس. 


(۲۰) أَيْنَ الکلب € هر تخت AI‏ 


eg Ere pi ae ? ^ Ge A d A = 22 =‏ ص 
)9( کون جملا مفيدة بملء a)‏ فيما يلي: 
r ^ r ^ ^ E ER‏ 


Make sentences by filling in the blanks: 


r^ TEN cal (Y) مو وت مقلق.‎ AR 


(۱۰) خرج المدرس من bed‏ المدير. 
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Correct the following phrases: 


iin EN SEA باب‎ ETE الم‎ 
M الله م‎ J gee‘ I ——— Ja dda 
edi ابن المدرزس‎ s t اسم الو‎ 
: 7° £ ^ b s0 £ A م‎ A ZA a م‎ A 
پا أستاذ‎ : MENİ یا محمد‎ ege (V) 
یا ولد‎ : ah We يَا‎ We 
ASİ Gi بط‎ ga اقرا راکب‎ 


Read and write each of the following nouns using the correct 
ending: 


Read the daa erten then make Ere erra with 
reference to the following pictures: 


o. 4‏ م 


كتاب من مزا 


LA A A AAA 
LASA AA AAA AAA AAO 


ZAA AAO 


AA AAO 
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da Ae Sa 3 


İZ البئت‎ ain Mg Ak اسم‎ Sa 
الْمُدير؟‎ lal حامد . ما‎ atik ea 
. في الْجَامعَة‎ dat Gig حالد في الْمَدْرّسّة‎ Sits SH 
ابن المدّرس في الفصل . أين ابن المدير ؟‎ 
bei Byam ما يلي مراعیا قوّاعد نطق‎ IA 
Read the following sentences bearing in mind the rule of 1 
hamzat-al-wasl : 


Git (1)‏ مُحَمّد في العراق Gy‏ حَامد في الهند . 
Sil 9 Y)‏ الطیب من GEZİ‏ 
Şa ÇA)‏ إلى pe‏ 

ay at aig ga (t‏ اليب تفه 

ú (0)‏ اسم الرجل؟ 


۳ 
30 مس ۵ ۶ 


^t 2 o 1 E 
. ؟ أنا ابن الوزير‎ dda ابن‎ (A) 


New words: الكلمات الجديدة:‎ 


zei ae i aa‏ الا 


is لقم الخال اشفا‎ Am 
3) <a EO o g E 2 é الشار‎ 
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POINTS TO REMEMBER 


In this lesson we learn the following: 
1. Bilàl/s book (kit abu Bilâl-i-n) کتاب بلال‎ ٠ 


The imám's house (bait-u l-imam-i) بيت الإمام‎ 


In کتاب بلال‎ the first word is the thing possessed. 


z ^ 


It is called mudâf. The second word بلال‎ is the possessor. It is called 
mudaf ilaihi. ٠ 1 ۱ 


Note: 
a) that the mudâf takes neither the definite nor the indefinite 


article. So it is wrong to say کتاب بلال‎ or بلال‎ SES The 


mudâf is definite by position, and does not need the ‘defi nite 
article. 


b) the mudâf ilaihi is in the genitive case. It can have tanwin as in 
the first example or ال‎ as in the second example. 


JM سك بلال‎ 
Bilâl-u-n bait-u Bilâl-i-n 
alayı الإمام‎ E 
al-imam-u bait-u l-imáàm-i 


c) کستاب مَن؟‎ “whose book?”. Note that a is not in the genitive 
case because it is indeclinable, i.e. it does not change to 
indicate its function. There are some indeclinable nouns in 
Arabic which remain unchanged. 


d) EEA "ue ete Note that Ça is in the genitive case 
‘because of the preposition عل‎ and e ^ad is in the genitive 
case because it is mudaf ilaihi. 


2. تحت‎ "under". The noun following تخت‎ is in the genitive becau 1 


mudaf ilaihi: الکتاب‎ ١ تحت‎ uk تحت‎ 


3. پا‎ is a vocative particle. A noun following يا‎ has only one dammah: 
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etc.‏ یا بلال not‏ یا بلال, یا dek‏ یا أستاذ 
commence with hamzatu I-wasl. When preceded‏ أبن and‏ اسم The words‏ .4 
by a word the initial «i-» is dropped in pronunciation.‏ 


J gt GA‏ واسم ed‏ آمتة. 
ism-u l-walad-i bilâl-u-n, wa sm-u |-bint-i âminat-u‏ 
ابْنُ الْمُدَرْس Gn daik‏ الامام Sor‏ 
ibn-u I-mudarris-i tabib-u-n wa bn-u l-imám-i tájir-u-n.‏ 


EA 
7 of 
آي‎ 
3 


aina bn-u hamid-i-n? ابن حامد؟‎ Gp 


J الرسو‎ The -messenger تحت‎ under, beneath 
العم‎ paternal uncle YI son 
t الشار‎ street السيارة‎ car 
GOEN The Ka'bah هنا‎ here 
اخال‎ maternal uncle İLA there 
e closed, shut C! daughter, girl 
الاسم‎ name الطبیب‎ doctor 
ne 


bag, case‏ الحقيبة 
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السدرس السادس 


5 poll هذا ابن حامد وهذه بشت‎ 
pu e ut s 


ابن خامد جالس وبنت اسر وَاققة . 
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من ذه؟ 


uoi ci I 


2 of 


e dE أهي أيضا‎ 


gb هي‎ d 


ه. 


و 
لمن هذه Ele‏ 


: petal EEA هذه‎ 


لمن هله ؟ 


هذه لخالد. 


Pd 


» 


z 
مه‎ Ge E 


Gald ed ZEKO 


.. 


«bag ej. عمار‎ GIA هذه‎ E 


هذه سَاعة علي . هي جمیلةً جد . 


هذه ملعقة وَهَذه قده Ak‏ القدر. 


wt n مرم ا‎ 


م 3 0" 


هذه بقرة القلاح . 
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READ AND WRITE 


Ge 3 o 


. عباس‎ ci من هذه ؟ هذه‎ (Y) 


)8( هذا agi‏ وَهَذه بت المدرس. 


2 
^ of 
\ 


LONE ZU قدر‎ i CO 


CS, اقرا‎ 


ar 70 


VİA (3)‏ م Deia‏ وهده مرس . 


ZO 


RES oA, ديك‎ EE (Y 
ET | هذه‎ (0) 


. هذا باب وهده كافذة‎ (V) 


EXERCISES  نبراَمك‎ 


(Y)‏ اقرا المثال Şir Yaz o‏ غرّاره: 


. Read the example and make sentences on this pattern: 


ب-»ب ۱ 


دپدسصدسدسدسپ 


wi» A 


. طالب‎ h (Y) 
: bek حَامِدٌ‎ (Y) 
. هو مسلم‎ )۳( 
SR O ری‎ 
ban المنديل‎ co) 


2 oh Bor a GO 
aA الشاي حار . القهوة‎ (5) 


mo Ez . بَعيدٌ‎ So Ai (V) 
PUERO GUO . مَرِيضٌ‎ CA ÇA) 


— السيارة‎ bg İlam (4) 


EEE الضمس‎ NUES 
Mun RR, ağı . الأب جالس‎ ۸ ۱( 


ceo )۳(‏ الجُمَل الآنيّة: 


l 0 7 هو‎ w^ 


aS E ea هذا ؟‎ Ta Gr 


AE op ia tubes > d BA (Y) 


A 


——m ۱ الطبيب‎ Elea LA (Y) 


DO 


SE ola (8)‏ السيارة ۱ e‏ وه و 
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: الكلمّات‎ gii ضَبْط‎ ea Cis 5 (f) 


Read and write the following sentences نيسنت‎ the last 
letter of all nouns: 


. لحامد‎ GUS هذا لمُحَمّد‎ (V) 
E ae 

. الحو د لله‎ (Y) 

(4) لله الْمَشْرِق pally‏ 
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POINTS TO REMEMBER 


In this lesson we learn: 


1, هذه‎ which is the feminine of .هذا‎ It is pronounced هاذه‎ but the alif ei 
omitted in writing. 
This is a boy and this is a girl. . و هذه‎ A çe 


2. Nouns and adjectives are made feminine by adding a «é» at the end. E 


The last letter before this (8) takes a fathah (a.)... i 1 
ي‎ Sa و‎ Gea ا‎ Sa 
oo مدرسة‎ 
mudarris-u-n mudarris-a-t-u-n 
(teacher) (lady teacher) 
Some nouns have a separate form for feminine e.g., 

son EO daughter‏ ابن 

wv z a 0 2 

C! brother اخت‎ sister 


All nouns in Arabic are either masculine or feminine. Feminine nouns and 
adjectives usually have the ö-ending. But there are some words which do 


not have this ending. Students when learning a new noun must learn its 
gender also. 


Double members of the body are usually feminine while single members 
are masculine, e.g. 


d hand “Wty head 
رجل‎ leg ZAI nose 
DC eye ei mouth 
OS ear وج‎ face 
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3. Jisa preposition meaning “belongs to, for” e.g., 
This belongs to Bilâl and that belongs to Hâmid. هذا لبلال وذلك لحامد.‎ 
Praise belongs to Allâh AU الحمد‎ 


Note that the word Ai becomes لله‎ lillah-i (belonging to Allâh) by just 
droppoing the alif. No lâm need to be added to the word. 
لمن‎ means "whose" or “belonging to whom” e.g., 


Whose is this? Whom does this belong to? ella A 
Whose is the book? eus A 


Note that > becomes من‎ when followed by ال‎ 


4. أيضا‎ means “also”, e.g. 
This is beautiful, 


and that is also beautiful. X ZEZ وذلك‎ 
5. جدا‎ means “very”, e.g. E 
This is very big. M 5 EE 


Sl 


GU‏ مر لسغ 


= o م‎ 


fe من‎ 

GZ هذه‎ 

tn‏ تلك؟ 

هذه eiza es, c‏ ۱ 
هذه من الهند وتلك من OUD‏ 


E ali, ۳ "^ هذه‎ 


من هذا؟ 


Ku EE 


ون لسك؟ 
d rd - A‏ 
ذلك علي. 


Ll o2 
çi. 13 SİMİ 
aR o o ۳ 
لاء تلك تطلة.‎ 
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^ 
Ll 
Li 7. Or 7 
Pu wet 
^ 


SR Ga de: dura dE, Ga S ea 
المدير.‎ Eia المدرس وتلك‎ Eia هذه‎ 
4 Sola عة عباس‎ el 


^ و o‏ و 
A‏ هذه doe‏ خامد eG Oh.‏ عبّاس. 


.. م ^ # 


os o e 
a ذلك ديك روتلك وجا‎ 


Read and write: 


a 


4 
27 ar 


قد 


)1( هذه مدرسة وتلك جامعة . (Y)‏ ذلك حمار وتلك بقرة . 


. وتلك كاقة‎ foe ؟ لآ تلك مدرسة. ری هذا‎ lea GIA zr 


y ^ o^ ^ R ^ o Lal 
. هذه مُدَرْسَة وتلك طالبة. )4( هذا كلب وذلك قط‎ (0) 


(V)‏ هذا بيت المؤّذن وتلك حديقة التّاجر. 
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yo (Y)‏ إلى الکلمّات الآنيّة GIA et às‏ للقریب ٠ EE‏ هذه): 


Fill in the blank in each of the following sentences with 56 or 
:هذه‎ 


di 


m ج‎ GR 0 m (Y) Bigas AN 
y ar aa NEC تست‎ (6) Ga (f) 
SO en (4) قدر‎ — X (^) eel bee (V) 

FTN (Y) Sa... (V4) Nd ARS 

HE Ga OES AEN EA Ge A» 

Jb... ON DEE OO (rr AY 

Aİ... aA ea ZA As) 


)۳( » إلى SA‏ الو اردة في التَمْرِيْن الثاني EOI ek‏ 

للبعيد (ذلك « (elis‏ 3 

Fill in ihe blank in each of the sentences in Exercise 2 with us 
or :تلك‎ i 


- 
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In this lesson we learn تلك‎ which is the feminine of ذلك‎ “that” e.g., 
This is Bilal and that is Hamid. 


Guy «Jeu EE‏ حامد. 


This is Aminah and that is Maryam. ۱ یم‎ la al, citat هذه‎ 


Vocabulary: 
SRU she-camel Hadi egg 
GN duck OS]! mu 'adhdhin 
Gaiz nurse pearl] hen 
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C ge EMSs جر‎ GEN EE 

اسم الاجر heta‏ واسم الطبيب da‏ 

ki 3 o za c هذا‎ 
d AT الطبيب خلف‎ Eğ الْمَسْجد و ریت‎ GO التاجر‎ Sa 

mum EZA era 

هذه GEA‏ للطبيب» elis,‏ للتاجر : 

هذه Pu‏ من Ok‏ وتلك من أمريكًا . 


EXERCISES 


OU dE آجب عن‎ AN 
Answer the following questions: ' 
URI و من ذلك‎ EG ر۱) مَنْ هذا‎ 
? ما اسم‎ )۲( 
ما اسم الطبیب؟‎ (Y) 
ار الطیب؟‎ Ed م من‎ (8) 
ben Eiza oil من‎ (9) 
الاجر؟‎ Ca أَيْنَ‎ co 
4 الطبيب‎ i Sar e (Y) 
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Read and write: اقرا واكتب:‎ (Y) 


)1( هذا الود o ae‏ الود مُحَمَّدٌ . 
deri Et‏ وذلك jei BU‏ 
(Y)‏ هذا الکتاب daiz‏ وذلك الکتاب قدیم 
EEA oih 60‏ ة للي» onp‏ لخالد . 

ZA Coi وذلك‎ dd اباب‎ Gare 
aidi ؟ هي‎ ie Ji لمن هذه‎ (4) 

ei YET للطبیب‎ Cadi GA (vy 


PITE. الدراجة‎ GO (A) 


)4( مَنْ هَذَا Wh‏ ؟ CJ‏ من الْعرّاق. 


ره ۸ أذلك الْبَبْتْ kz‏ ؟ لا هو قدیم جدًا . 


raga وتلك من‎ gud من‎ EI هذه‎ )۱ Y) 
Be الملعقة‎ Sie هذا السَكَيْنْ من ألمانياء‎ )۱۲( 


DA 2‏ المثال d‏ ثم م حول gre‏ الآتية 


Read the sns then change the following sentences on its 
pattern: 


مثال: هذا LES‏ . هَذا OES‏ لمُحَمَّد. 
5( هذا طبيب e‏ > من الهند. 
(Y)‏ هذه dda o bizie‏ 
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PEIO EEE 35 ذلك‎ )۳( 

. من سَويسْرا‎ EEE . تلك سَاعَة‎ (8) 
N pits ——— a > قلم‎ LA (9) 
KY MM ذلك رجل‎ Co 
5 کب‎ "—— Aa هذه‎ (V) 
وسح‎ eae هذا منديل‎ (A) 

NE —————Ó kä هذه‎ (4) 


(f)‏ اقرا المثال الآني ثم کون aid‏ سئلة 2 و yl‏ مثله: 
Read the following example, then make questions and‏ 
answers on its pattern:‏ 


مثال : لمَنْ UA‏ الکتاب؟ ~ da‏ الکتاب لمُحَمّد. 
v —————2 gs, O ees (Y)‏ 
Cpa E. EE (۳۱‏ 
Ss (4)‏ آ (AS ele‏ 
)9( ل "MEL XML‏ (المدرش) 
(A)‏ ا ااا a‏ .د e‏ 
m (V)‏ ست الفلا 
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Read and write: 


هذا الطبيب من NSS)‏ 

cj A حَامِدٌ‎ Cas 

مُحْمُودٌ eia‏ . هو الآن في İZİ‏ 
MS LAS‏ الله من DET GuJf‏ 08 
هَذَا الکتاب لعيسى, ESN GS,‏ لمُوسَى. 
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Read: 


ee 
er 
N 

۷ = 


PA رهي‎ «Ji alal السبورة‎ (1) 
۷ دا‎ atal هي‎ ZO) EE e (Y) 


ana خلف‎ alaylı Co الامام؟‎ coa oil (Y) 
خلف محم د‎ l2 حامد؟‎ , E ci (8) 
المخراب.‎ atal MUT الْمَسْجد‎ TES ذهب‎ 3 


POINTS TO REMEMBER 


In this lesson we learn: m 
1. How to say “this book” in Arabic. We have seen that کتاب‎ E A 


means “this is a book". Now we learn that الکتاب‎ (A means ` 
book”. This is not a sentence. To make it a sentence we must adc 
predicate e.g., “this book is new" .هذا الکتاب جدید‎ | 


^ 


All demonstrative pronouns can be used to make this construction, e.g., 


That man is an engineer. Dx je» ذلك‎ 
This watch is beautiful. : Mas à الساعة‎ ola 
That nurse is from Japan. gii: تلك ال فا من‎ 


2. We have seen that the normal ending of a noun is «-u», 
changes to «-i» after prepositions, and when the noun 
possessor, e.g. 


The house is beautiful. Mae dE 
Bilâl is in the house. بلال في الت‎ 
This is the key of the house. di i KO 
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Nouns ending in long «-â » have no endings. They remain 
unchanged, e.g., 


This is America Kal SE 
I am from America &, ai Sa yi 
He is the president of America > Sa "E 

هو رئيس آمُریکا e‏ 


3. خلف‎ "behind", GE “in front of”. The noun after these have 
ending e.g. 


The house is behind the mosgue. 


Hâmid is in front of the teacher. 


âmid is in front of the teacher. ۱ WES da 
Hamid is r 0 li 


4. جلس‎ means "he sat". 


Where did Muhammad sit? MU e d 
He sat in front of the teacher. v) uet a uf ZE 
Vocabulary: 
يكا‎ A America EEA knife 
SE closed GEO Germany 
العراق‎ Iraq ZE England 
سويسرًا‎ Switzerland detek hospital 


Note that the final ی‎ which is pronounced alif has no dots. So في‎ 
is fi, and على‎ is 'a/á. 
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FI‏ التساسسع 


ZA 


MESI هذا‎ a 


a Sa 


de‏ مدرس 
حَامدٌ daiz vr‏ 

Sid ما‎ 
ذيذة‎ Gn cadi 
ç ذلك‎ ۳ 
tab ذلك‎ 
طائرٌ صغيرٌ.‎ ek 


ae Lard Ge ed 
.- ” bod 
- 
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EXERCISES 


Read and write: 


TO uf A‏ جدید 
لا. A‏ طالب مج E.‏ 


5 طالب کسلان. 
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Be a AA or 

العربية لغة جميلة . 
we‏ 
- - 


A Ao ver A en A 


Se‏ طالب مُجْتَهِدٌ » وَمَحْمُو 


KI 0‏ واكتب: 


Mü, A 


. قدیم‎ b aes (3) 


GUST )۲(‏ الرجُل Guz Tai‏ 
(۳) هذا درس سهل . 


u$ edi بلال‎ (8) 


Garzi (4)‏ طالب کسلان؟ 


EET pil )۱۰( 


ain G الاتية‎ fobs في‎ god في‎ c? (Y) 
Fill in the blank in each of the following sentences with a 
suitable adjective: 


"— العصفور طائرٌ‎ (E) ................................ AD العربية‎ )۳( 
——— مدرس‎ vi uw ا‎ EO dE (9) 
AM الإلكليزيّة‎ A) Pek Dizi (V) 

UNS eee مديتة‎ Ea ADA RM Usb SU (*5 


(۳) ضع في E osi‏ في LY! ES‏ منعوئّا متاسبا: 


Fill in the bae in each of the following sentences with a 
suitable :منعو ت‎ | 


o BORAK‏ رل آنا tu azte‏ قدیم 
PR Me (Y‏ غني )8( هذا eurten‏ ^( 
رف aa. Xa‏ سا 
Read: :İZ—İ (6)‏ 

EKE obs oe کسلان‎ 

. ؟ لا آنا عَطْشَان‎ EEE الت‎ cY) n EAK 


. مان‎ TE 1 (6) * یوم‎ EEE TO ga AO 


؟ 


- "07 


Li ^. 
que 
- 


cil‏ المدرسی؟ 
fr^‏ في الفصا a‏ 


^at cit,‏ الْجَديدُ ؟ 


‘ عند المدير‎ A 
الطالب الْجَديدٌ ؟‎ cu 
Aİ Sy Cas 


مَنْ BN GUS‏ الطویل الذي حرج الآن من الْمَدْرَسَة 


هُوَ المدیر الجدید. 


وم الْوَلَدُ الصّغيرٌ الذي o3 Sa‏ من Hadi‏ € 
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ek ZAT‏ الجدید. 


9 E AT لمن تلك‎ 

مي yall‏ دید 

من هَذَا الکتاب الکبیر؟ GEKO‏ 
ین Gara Gelak‏ 

de‏ اوي 

TC adi af 


ed . 4 


هو هتاك. 


EXERCISE تمرین‎ 


Read and write: واکتسب:‎ PI) 


. في الصف‎ Gu bekin الْمُسْتَشْفَى‎ aei bein 
ek derdi dda 
5 BA الْجَدِيدَة ة في‎ iy AO 
E GOEN 
editan öğ! من ) الفصنل‎ C الذي‎ TA OTEA (0) 
| Af i Sel في‎ d (0 

E ak A dE ذَهَب‎ (v) 
Ü dat خلف‎ bel جلس الطالب‎ (A) 
SE GO السکین‎ (4) 


EON ' 6 


(۱۰) من هذا الولد القصير؟ هو ابن المدرس اججديد. 


P Gt ARO‏ فيمًا يلي edik‏ الذي بَيْنَ قوسین بَعْدَ تخلیته 
az‏ مگ "P > a a d Ee a à‏ 


Fill in the blank in each of the following sentences with the 
adjective given in brackets. Add ال‎ if necessary: 


a € e d N D 


CANIS‏ — (قدیم). 


)3( أَيْنَ المدرس ....... .. 


Qum) خلف مُحمّد.‎ s الطالب‎ yiz (8) 


الذي c‏ من الفصل؟ (طويل) 


٠ ... لمن هذا السریر‎ (A) 
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AI SOE (V) 


ئی السکین س 


9 لمَنْ هذه السیارة .. 


Read: SEE (Y) 


AR‏ الطالب t gal‏ من öğ! ed:‏ من إلذونيسيا. 
Lk (Y)‏ الذي Lue‏ المکتب yal‏ 

"m dé الجميل الذي‎ Gk هَذَا‎ o4 (Y) 
مکسور.‎ Jé الذي في غرفة‎ diari (0) 

(e)‏ اقرا d ali‏ کون جُمَلاً uie‏ غراره: 


Read the example, then make eb on its pattern: 1 


Gus‏ الذي te eik da‏ الكتاب tad‏ عَلَى eak‏ کبیر 


^ a Hv» و‎ 


EA (Y)‏ جدید 
MA Dp ÇA (£)‏ لبنت gd‏ 
gu SA ———— (9)‏ 

n 1 


68 


POINTS TO REMEMBER 


In this lesson we learn: 


1. The adjective in Arabic. The adjective in Arabic follows the noun B 
qualifies, i.e. unlike in English it comes after the noun, e.g., Ea 


ZA E o^ 


51 
A new house AA بيت‎ 


ZA 


In Arabic the adjective is called na't (C, and the noun it qualifies 
is called man'üt ( gua, The adjective is in agreement with the noun in 
the following matters: 


a) Gender. The adjective of a masculine noun is masculine, and that 
of a feminine noun is feminine, e.g., 


Muro d Ea Ze GE e o 
بنت صغيرة ولد صغير‎ 
a small boy a small girl 
SU A 
tude ES سيّارّة جديدة‎ 
a new book a new car 


b) Being definite or indefinite. If the noun is definite the adjective is 
also definite. And if the noun is indefinite so also is the adjective, 


e.g., 
Bilál is a new teacher. a me yu 
The new teacher is in the 2و‎ UT p (tA Wr E 

» الحدید الفصا‎ ۱ 
class. 1 ue du لمدرس‎ 


C) Case. The adjective is in the same case as the man'üt, e.g., 


This is a new house. (bait-u-n jadid-u-n) hz KEA 
I am in a new house. (fi bait-i-n jadid-i- في بیت جديد‎ d 
n) 27 2 2 
The new house is beautiful. (al-bait-u l- جميل.‎ EEE ال‎ 
jadid-u) > 2 

Who is in the new house? (fi I-bait-i l- من في ابیت الجدید؟‎ 
jadid-i) x E. > 
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2. Adjectives ending in «-án» have no tanwin, e.g. E 
كسّلان‎ kaslân-u (lazy) TUN 


jau'ánu (hungry)‏ جوعان 
'atshân-u (thirsty)‏ طشان 
okat ghadbân-u (angry)‏ 


malân-u (full)‏ ملآن 


English (language)‏ الالکلیز fruit à‏ الفاكهة 
dadi sparrow Ça difficult‏ 

AN bird الديتة‎ city 

GO Arabic | القاهرة‎ Cairo 

ET language ays! today 

Je easy ad) why 

cup‏ الكو - — hardworking‏ مجتهد 

Me famous 


In this part we learn: 


1. Adjective qualifying a definite noun, e.g., 


where is the new teacher 


الجدید؟ 


2. Relative pronoun .الذي‎ If it refers to a human being it is to be - 
translated “who”, and if it refers to an animal or a thing “which”, e.g. 


gi ge‏ حرج من geiak‏ الآن اجر هر 
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The man who went out of the mosgue just now is a famous 
merchant. 


gu dek gul الت الذي‎ 


E rte ee 


The house which is in front of the mosgue belongs to the imam. 


3. Note that when ل‎ is used with a noun having رال‎ the alif of ¢ 


omitted: 
الامام‎ ۱ ale 
Zo Size 
للمدرس المدرس‎ 
4. عند‎ "with". The noun following it has «-i» ending e.g., 
The teacher is with the headmaster. عند‎ BEA ZN 
المُدير.‎ 
Vocabulary: 


OY! now, just now الوزير‎ minister 
هتاك‎ there SU- sharp 
Eak clinic, small hospital U السو‎ market 
bra fan Gen ged! Indonesia 
الکویت‎ Kuwait t الشّار‎ street 


yat 


aiek‏ لاش 


حَامدٌ : من Sİ‏ 
حَامِدٌ : أأنت Usb‏ جدید؟ 
Dg‏ نعم CJ d.‏ جدید. 


£ م‎ of o A ^ 


daiz‏ من اين ألت؟ 


aiz‏ وَمَنْ GOA‏ الذي مَعَكَ؟ 
حامد : Gal “pl‏ من الهند؟ 
OUD bank. Y Mr‏ 
alt‏ : ما اسمة؟ 

محمد : اسمة GE‏ 


A erdi A b aie E ZA 
؟‎ deta یا‎ GA ما‎ : (al 


EO E : محمد‎ 
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Gb Gal: حَامدٌ‎ 
8 Fer Sg. wee A 
A 


و 
dal‏ : وَحَمرّة › ما aca)‏ ؟ 


E da SO ° AQ yü. ق‎ 
. صَعْبَةٌ‎ id وهي‎ GOGO) : ows 
A ZA 


^ و‎ z 
E 4 م‎ 3 £ Mi, 4 
ابي في | يت. هو طبيب شهير‎ 
GA ع مك‎ ea ws ^ 


2 PE P of م‎ wae 4 


: هي Cail‏ في CH‏ مَعَ أبي . هي مُدَرّسَةٌ هل . 


Le‏ : أَذْهَبْت إلى الْکوّیت یا Mr‏ ؟ 


1 f ^ Ga ^7 LU 2 

حامد : وزمي ميلك c‏ أين gl‏ $8 

"oL u^ we کو و‎ "82 5 

محمد :ابوه في OUND‏ هو اجر کبیر . 

حامد : SIG‏ يا oo‏ ؟ 

pr ar eio eae 2 7 ae Zf ETT A ^ ^ f o.ç. Kör 2 
GU معي هتا في المَديئة‎ Ag , اسمه أسامّة‎ SEE محمد : تعم. لي‎ 


or 2 pw م‎ A dd و‎ 704 " 


a ^ o ar ۰ ۰ ZA 2 Ao ed ^ v. o, f ^ 
مُهَنْدس.‎ GEIG SO ولي اعت واحدة اسمها زینب . وهي في العراق‎ 


b G 3^0 Bena E de ° 2^ Ge ° e E "6^ 4 
حَمزة » عنده سيارة.‎ GUA محمد : لا ما عندي سيارة . عندي‎ 
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Answer the following guestions: 


P4 
^ of ۵ 


(۲) من أَيْنَ آلت ؟ 


z z 
SE م‎ of 


)8( این أبوك ؟ 


(A)‏ آعند ی Ej‏ ؟ 
AES‏ ما له 

A AZ. of 
SA. cS (9) 
ec ما لش‎ (YA) 
(85 gll (Y ») 


4 9753.22 af 


(YY)‏ ازوجها مدرس؟ 
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gu ——À ها‎ )۱( 


Ga) Aİ ú (Y) 
t تك‎ i e (9) 


o d - TE‏ لد 
(V)‏ ألك Gurel‏ 


E 
- - Ge 


saei (4)‏ دَرَاجَة؟ 
Ed às Datel AY‏ 
(۱۳) من ei‏ 
(۱۷) من اين حَمْرَة ؟ 


Gal )۲۱(‏ رَوجهَا؟ 


suitable pronoun dea | $y: 


^  ——— اسم‎ as ci هذه‎ ARK 

ft mü» 4‏ مس هو 4 مه 8 
izn‏ طب . وابن ——————— مهندس. 

NM. 40» و و‎ a > PL Tara 
الله.‎ dde a تاجر کبیر . اسمے‎ BE هذا‎ (۳) 
SN — و لسن‎ TY آمئة في‎ )4( 

Jo £ : um 1 7 2‏ 3 . ع 
ATZ (8)‏ طبيبة ؛ وأخت ی 
dietetan edita‏ 


Make five guestions with their answers on this pattern: 


qui عندي‎ SO قلم؟‎ Bate! 
i Jus a T EE 


Make five b, with their answers on this pattern: 


. الأء ما عندي قلم‎ Geld def 
pa o ^ o we ° 
إلى المتكلم وَالمُخَاطب والقائب كما‎ i الآتية‎ ds tas ۱ اضف‎ (9) 
فو مو في فا‎ 
Complete the following on this pattern: 
Ede LIII بغ‎ quL ete 
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Zata 4‏ 
ر6) زميلي له 36 
(تقول : عندي E‏ . وتقول : لي أ . لا تقول : عندي Gİ‏ 


e——— )۷( 
خالد.‎ aa dal خرج‎ )۱( 
الْمُهَنْدس.‎ ga الطبیب‎ ÇAĞ (v) 


a 9 
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(۳) جَلّس الْمُدَرّس مَع الْمُدير. 
ESE‏ مَعي زميلي . 
(o)‏ آمتة مَعهَا رجا . 


A Sov 


İİ أبي‎ )۱( 
o . إلى السّوق‎ CaS ؟‎ tae 3 uf أَيْنَ‎ (Y) 
EO | . ؟ لاء هو مدرس‎ Cade 3 di (Y 
Gid zuk AS آخوها في الطائف‎ ag dt 


£^ mo z A 


ره) هدا لطالب yy d gf‏ واخوة کاجز کی . 


ŞİLA o)‏ الی المَدرَسَة EO‏ إلى الجامعة. 

0 و و‎ a M e DEA Au eee (4) 
E EP sg Bee 0 رمرم‎ 
ie Se dj plas ZEGO . طلحة‎ WR 

eia HA‏ الآتيّة bizin‏ آراخرها: 


77 


Read the following proper names vocalizing the last letter in each 
of them: 


"ES "EN. ^ 2 . 4 E ^ سم‎ A P 
. .مُعَاوية . خامد . أسامّة . عكرمة‎ ed خالد . حمزة . عمار.‎ 


4 ZA 4 


phe‏ محمد . 1 طلحة. 


الیل “ein za‏ فتى مع الطفل SEN‏ 


POINTS TO REMEMBER 


In the lesson we learn: 
= 0 و‎ ^ 
1. The possessive pronouns: &, ۵, ,ها‎ ¢: 


kitáb-u-ka (your book). Here "your" is for کارت‎ 
masculine singular EZ 

kitâb-u-hu (his book) in 
kitâb-u-hâ (her book) | quus 
kitab-i- for kitab-u-i (my book) EE 


These pronouns are not full-fledged words. They are like suffixes 
attached to the nouns. 


7 ^ A a Gra EEE AA SEE 
2. As we have seen “your book” is كتابك‎ and "his book” is کتابه‎ 


The word for “father” is el and for "brother" is a 
“Your brother” is 9 r (akhü-ka) and not aet (akhuka). 


An extra waw 4 has to be added between the mudâf and the mudâf 
ilaihi. In the same way "his father" is not aj (abuhu) but ô gi (abühu). 
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Note the following: 
E ETZU o^ 
"Muhammad's house" is بيت محمد‎ 
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But “Muhammad's father” is dera gi 
And “Muhammad's brother” is آخو مُحَمّد‎ 


“My father” and “my brother” have no extra waw, e.g. أبي‎ qe. 


The nouns which take this extra waw when they are mudáf are 
four words. You have learnt two, and you will learn the other 
two in future الله‎ sts .إن‎ ۱ 


3. We have already eğimi that the word عند‎ meaning "with" is also ١ us Í 
to convey the idea of “to have”, e.g., أعسندك قله؟‎ “Have you a pen?” 
(literally, “Is there a pen with you?) 


4. We have already learnt the preposition J meaning “belonging to” 
When it is attached to the pronouns it takes fathah (J): EU “belo gs 
to you", له‎ “belongs to him”, لها‎ “belongs to her”; but لي‎ “belonging to 
me”, has kasrah. 5 


Note: 
i لي‎ means "1 have a brother”, literally “a brother belongs to me.” 


means “with” 1 have mouth”, literally “a mouth belongs to me.”‏ لي فم فم 


It is wrong to say e ede عندي‎ because ss is used with things 
which are separable, and relations and parts of the body are not of this 
nature. 


5. We have learnt Ju “he went". Now we learn ذهبت‎ “you went” 
(masculine singular) and ذهبت‎ "I went” (both masculine and feminine). 


Did you go to school today? HE EKE ۳ SAL 
fe P 
Yes, I went. ony Ga 


7/8; 


^ 


> proper nouns have no tanwin e.g. eitea 


Likewise, masculine prope nouns Se 8- ending also be no tanwin, e.g. 


GE EAE Oy 


۱۵ the difference between e^ and عند‎ 


E عند‎ E 
"The teacher is with the headmaster” it means that the teacher has 
gone to the headmaster's office, and he is with him there, but oe ek 


ida &— doesn’t have this restriction. He can be with the 
headmaster anywhere. 


Note that the noun after مع‎ has «-i» ending. 


Ee E is a preposition meaning "at" "i 


Note that المتورة‎ TERRI VE GEO ba ١ means “Islamic University at 


Madinah Munawwarah”. 
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